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NL BRAND INFO
De unieke formule van Basiclabel is 
no-nonsense, stoer, basic, puur en 
eigentijds! We hebben een compleet 
woonassortiment, van bank tot vaas. En 
omdat het aanbod op het gebied van 
wonen enorm groot is, hebben wij een 
selectie van alleen de mooiste items op het 
gebied van wonen.

EN BRAND INFO
Basiclabel’s unique formula is no-
nonsense, tough, basic, pure and 
contemporary! We have a complete home 
range, from sofa to vase. And because the 
offer in the field of living is huge, we have 
a selection of only the most beautiful items 
in the field of living.

DE BRAND INFO
Die einzigartige Formel von Basiclabel ist 
einfach, hart, einfach, rein und zeitgemäß! 
Wir haben ein komplettes Sortiment für Ihr 
Zuhause, vom Sofa bis zur Vase. Und weil 
das Angebot im Bereich Wohnen riesig ist, 
haben wir eine Auswahl nur der schönsten 
Artikel im Bereich Wohnen.

FR BRAND INFO
La formule unique de Basiclabel est 
sans fioritures, dure, basique, pure et 
contemporaine ! Nous avons une gamme 
complète pour la maison, du canapé au 
vase. Et parce que l’offre dans le domaine 
de l’habitat est immense, nous vous 
proposons une sélection des plus beaux 
articles dans le domaine de l’habitat.

_ 
NL SERVICE EN GARANTIE
Mocht er sprake zijn van een 
productgebrek, neemt u dan contact 
op met uw aankoopadres. Bewaar uw 
aankoopbon en de originele verpakking 
inclusief de handleiding van het meubel. 
Na beoordeling van het productgebrek 
worden er eventueel één of meerdere 
onderdelen gerepareerd dan wel 
vervangen. Onderdelen worden op de 
handleiding aangegeven met codes. Op 
dit meubel geldt een fabrieksgarantie 
van twee jaar. Gebreken veroorzaakt door 
foutieve behandeling of eigen toedoen 
vallen buiten de garantie. Dit geldt in het 
bijzonder als montage-instructies niet zijn 
opgevolgd.

EN SERVICE AND WARRANTY
In case of a product defect, please contact 
your purchase address. Keep your purchase 
receipt and the original packaging 
including the manual of the furniture. After 
assessing the product defect, one or more 
parts may be repaired or replaced. Parts 
are indicated on the manual by codes. 
This furniture is covered by a two-year 
manufacturer’s warranty. Defects caused by 
incorrect handling or your own actions are 
not covered by the guarantee. This applies 
in particular if assembly instructions have 
not been followed.

DE SERVICE UND GARANTIE
Im Falle eines Produktfehlers wenden 
Sie sich bitte an Ihre Kaufadresse. 
Bewahren Sie den Kaufbeleg und die 
Originalverpackung einschließlich der 
Bedienungsanleitung des Möbels auf. 
Nach der Beurteilung des Produktfehlers 
können ein oder mehrere Teile repariert 
oder ersetzt werden. Die Teile sind im 
Handbuch durch Codes gekennzeichnet. 
Für diese Möbel gilt eine zweijährige 
Herstellergarantie. Defekte, die durch 
unsachgemäße Handhabung oder eigene 
Handlungen entstanden sind, fallen nicht 
unter die Garantie. Dies gilt insbesondere, 
wenn die Montageanleitung nicht befolgt 
wurde.

FR SERVICE ET GARANTIE
En cas de défaut du produit, veuillez 
contacter l’adresse d’achat. Conservez la 
facture d’achat et l’emballage d’origine, 
y compris le manuel du meuble. Après 
avoir évalué le défaut du produit, une ou 
plusieurs pièces peuvent être réparées 
ou remplacées. Les pièces sont indiquées 
sur le manuel par des codes. Ces meubles 
sont couverts par une garantie du fabricant 
de deux ans. Les défauts causés par 
une manipulation incorrecte ou par vos 
propres actions ne sont pas couverts par 
la garantie. Cela s’applique en particulier si 
les instructions de montage n’ont pas été 
respectées.

NL MATERIAAL
De sterke Barre melange stof is geschikt 
voor intensief woongebruik met een 
Martindale van 30.000. Vanwege de grove 
weeftechniek is Barre iets gevoelig voor 
lussen, vermijd hierom zoveel mogelijk 
contact met scherpe objecten zoals nagels 
of ritsen.

PU leer heeft een royale, grove uitstraling. 
Het materiaal is opgebouwd uit 100% 
polyester en heeft een zeer zachte grip.

EN MATERIAL
The strong Barre melange fabric is suitable 
for intensive residential use with a Martindale 
of 30.000. Because of the coarse weaving 
technique, Barre is somewhat susceptible 

to loops, therefore avoid contact with sharp 
objects such as nails or zips.

PU leather has a generous, coarse look. The 
material is made of 100% polyester and has a 
very soft grip.

DE WERKSTOFF
Der starke Barre-Melange-Stoff eignet sich 
mit einer Martindale von 30,000 für den 
intensiven Wohngebrauch. Aufgrund der 
groben Webtechnik ist Barre etwas anfällig 
für Schlaufen, daher sollte der Kontakt mit 
scharfen Gegenständen wie Nägeln oder 
Reißverschlüssen vermieden werden.

PU-Leder hat ein großzügiges, grobes 
Aussehen. Das Material besteht aus 100% 
Polyester und hat einen sehr weichen Griff.

FR MATÉRIEL
Le tissu mélangé Barre, très résistant, 
convient à un usage résidentiel intensif avec 
un Martindale de 30,000. En raison de la 
technique de tissage grossier, la Barre est 
quelque peu sensible aux boucles, évitez 
donc tout contact avec des objets pointus 
tels que des clous ou des fermetures éclair.

Le cuir PU a un aspect généreux et grossier. 
Le matériau est fait de 100% polyester et a 
une prise très douce.
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NL ONDERHOUD
De Barre melange stof is behandeld met 
Teflon Fabric Protector. Deze behandeling 
vormt een bescherming rondom elke vezel, 
dit maakt de stof bestand tegen spatwater, 
vuil en stof. Impregneren is om deze reden 
niet meer nodig.

Maak de lederlook schoon met een vochtige 
doek. Vlekken? Gebruik een neutrale 
zeepoplossing om de vlek te verwijderen 
en neem nog even kort af met een vochtige 
doek.

EN MAINTENANCE
The Barre melange fabric has been treated 
with Teflon Fabric Protector. This treatment 
forms a protection around each fibre, making 

the fabric resistant to splashes, dirt and 
dust. Impregnation is therefore no longer 
necessary.

Clean the leather look with a damp cloth. 
Stains? Use a neutral soap solution to 
remove the stain and briefly wipe with a 
damp cloth.

DE WARTUNG
Der Barre-Melange-Stoff wurde mit 
Teflon Fabric Protector behandelt. 
Diese Behandlung bildet einen Schutz 
um jede Faser und macht das Gewebe 
widerstandsfähig gegen Spritzer, Schmutz 
und Staub. Eine Imprägnierung ist daher 
nicht mehr erforderlich.

Reinigen Sie den Lederoptik mit einem 
feuchten Tuch. Flecken? Verwenden Sie 
eine neutrale Seifenlösung, um den Fleck 
zu entfernen, und wischen Sie ihn kurz mit 
einem feuchten Tuch ab.

FR MAINTENANCE
Le tissu mélangé de la Barre a été traité 
avec le Teflon Fabric Protector. Ce traitement 
forme une protection autour de chaque fibre, 
rendant le tissu résistant aux éclaboussures, 
à la saleté et à la poussière. L’imprégnation 
n’est donc plus nécessaire.

Nettoyez le look cuir avec un chiffon humide. 
Des taches ? Utilisez une solution de savon 
neutre pour enlever la tache et essuyez 
brièvement avec un chiffon humide.

_
NL MONTEREN
Wij adviseren u het artikel zo spoedig 
mogelijk na opening te monteren. Lees 
voor montage de handleiding zorgvuldig 
door. Op het moment dat het meubel niet 
direct gemonteerd kan worden, gelieve het 
meubel liggend opslaan in een ruimte op 
kamertemperatuur.

EN INSTALLING
We recommend you assemble the item as 
soon as possible after opening it. Please 
read the instructions carefully before 
assembly. If the item cannot be assembled 
immediately, please store it lying down in a 
room at room temperature.

DE INSTALLATION
Wir empfehlen Ihnen, den Artikel so 
schnell wie möglich nach dem Öffnen 
zusammenzubauen. Bitte lesen Sie die 
Anleitung vor der Montage sorgfältig 
durch. Wenn der Artikel nicht sofort 
zusammengebaut werden kann, lagern 
Sie ihn bitte liegend in einem Raum bei 
Raumtemperatur.

FR INSTALLATION
Nous vous recommandons de monter 
l’article le plus rapidement possible après 
l’avoir ouvert. Veuillez lire attentivement 
les instructions avant le montage. 
Si l’article ne peut pas être monté 
immédiatement, veuillez le stocker couché 
dans une pièce à température ambiante.

_
NL WAARSCHUWING
Plaats voor het beschermen van harde 
vloeren, viltglijders aan de onderzijde 
(van de poten/poot) van het artikel. Dit 
voorkomt beschadigingen aan ondergrond 
en artikel.

EN WARNING
To protect hard floors, place felt glides on 
the underside (of the leg(s)) of the article. 
This prevents damage to surface and 
article.

DE WARNUNG
Um harte Böden zu schützen, legen 
Sie Filzgleiter auf die Unterseite (der 
Beine) des Artikels. Dadurch wird eine 
Beschädigung der Oberfläche und des 
Artikels vermieden.

FR ATTENTION
Pour protéger les sols durs, placez des 
patins en feutre sur la face inférieure 
(des pieds/jambes) de l’article. Cela évite 
d’endommager la surface et l’article.
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-  steps  -

-  parts  -

A
1 X SEAT

C
1 X LEG

B
1 X SWIVEL
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